




Classified as Business 

TULKOJUMS____________________________________________________________________________________________ 

/Danfoss logo/ 
Danfoss A/S 

DK-6430 Nordborg 
Dānija 

CVR nr.: 2016 57 15 
Tel.   +45 7488 2222 
Faks. +45 7449 0949 

ES ABILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
Danfoss A/S 

Grīdas apsilde un Elektroniskā kontrole, Apkures segments 

deklarē ar pilnu atbildību, ka  

Produkts (i): Centrālie kontrolieri

Tipa apzīmējums (-i): Danfoss Link DCC22

 Danfoss Link CC PSU 014G0286 un 014G0288 
 Danfoss Link CC NSU 014G0287 un 014G0289 
 DEVIlink™ CC PSU 140F1076 
 DEVIlink™ CC NSU 140F1077 

Uz kuru ir attiecināma šī deklarācija ir atbilstībā ar sekojošām direktīvām, standartiem vai citiem normatīviem 
dokumentiem  un kuri tiek lietoti saskaņā ar ražotāja instrukcijām 

RED - Radioiekārtu Direktīva 2014/53/ES: 
 Pants 3.1a (ZSD) 

o EN 60730-1:2011 - Automātiskā elektroniskā pārvalde mājsaimniecībām un līdzīgai 
izmantošanai – 1. daļa: Vispārīgie nosacījumi, tostarp grozījumi 

 Pants 3.1b (EMS) 
o EN 60730-1:2011 - Automātiskā elektroniskā pārvalde mājsaimniecībām un līdzīgai 

izmantošanai – 1. daļa: Vispārīgie nosacījumi, tostarp grozījumi 
o EN 301 489-1 V2.1.1 Elektromagnētiskā saderība un radiofrekvenču spektra jautājumi (ERM); 

Elektromagnētiskās saderības (EMC) standarts radioiekārtām un pakalpojumiem; 1. Daļa: 
Kopējās tehniskas prasības; 

o ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 1 Elektromagnētiskās saderības (EMC) standarts radioiekārtām un 
pakalpojumiem; 3. Daļa: Īpašie nosacījumi īsa darbības rādiusa iekārtām(SRD), kas darbojas 
frekvencēs no 9kHz līdz 246 GHz 

o EN 301 489-17 V3.1.1 Elektromagnētiskās saderības (EMC) standarts radioiekārtām un 
pakalpojumiem - 17. daļa: Īpaši nosacījumi platjoslu datu pārraides sistēmām 

 Pants 3.2 (Radio)
o EN 300 328 V2.1.1: Elektromagnētiskā saderība un radiofrekvenču spektra jautājumi (ERM); 

Platjoslas pārraides sistēmas; Datu pārraides iekārtas, kas darbojas 2,4 GHz ISM joslā un 
izmanto platjoslas modulācijas paņēmienu 

Datums:
2020.11.04 

Izdots:
(parakstīts) 

Datums:
2020.11.04 

Apstiprināts:
(parakstīts) 

7100 Vejle, DK Vārds, Uzvārds: Verner Utoft 
Amats: Atbilstības speciālists 

7100 Vejle, DK Vārds, Uzvārds: Tom Toft Kragh 
Amats: Vecākais direktors, Prod.attīstība 

Danfoss uzņemas pilnu atbildību par ražotāja deklarācijas versiju angļu valodā. Gadījumos par deklarācijas 
tulkošanu citā valodā tulks uzņemas atbildību par deklarācijas pareizu tulkojumu. 
ID nr. VCIOC102  Versijas Nr. 07 

Tulkoja: Irena Omelana, SIA Danfoss, Pārdošanas atbalsta speciāliste   Lapa 1 no 2 
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RoHS - Dažu bīstamu vielu  izmantošanas ierobežošanu Direktīva (2011/65/ES), ieskaitot 
grozījumus 2015/863. 

o EN 63000:2018 Tehniskā dokumentācija elektrisku un elektronisku izstrādājumu novērtēšanai attiecībā 
uz bīstamo vielu ierobežojumiem 

Danfoss uzņemas pilnu atbildību par ražotāja deklarācijas versiju angļu valodā. Gadījumos par deklarācijas 
tulkošanu citā valodā tulks uzņemas atbildību par deklarācijas pareizu tulkojumu. 
ID nr. VCIOC102  Versijas Nr. 07 

Tulkoja: Irena Omelana, SIA Danfoss, Pārdošanas atbalsta speciāliste   Lapa 2 no 2 
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